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Law no 137 
 
 
Granting Food & Clothing Allowance to 

Employees & Workers Adherents of 
Social Security. 

 
 
 
 
 
 
 
 
The House of Deputies has ratified  
And the President of the Republic promulgated the 
Law in text as Hereunder: 
 
 
Article 1 : 
 
Shall not be considered as supplement to pay, nor 
shall be subject to income tax levies all benefits in 
kind of food and clothing that could be provided 
by employers to each of their workers, subscribers 
to Social Security Fund and shall not be taken as 
elements of revenue, subject to subscriptions of 
said fund. They are considered however as part of 
overheads deductible from profits, subject to 
stipulations of this law. 
 
 
Article 2 : 
 
Workers and Employers shall derive profits of 
such benefits, as per Art 1 hereof, within the limits 
of following sums: 
 
- Five thousand Lebanese pounds for each worker, 
for every day of effective work, in form of a meal 
or a meal voucher to be used at restaurants and/or 
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  ١٣٧  قـانـون رقـم
  

 انـات غـذائية وبـدل ملبـس ـمنـح إع
المنتسبيـن للضمـان  للمستـخدميـن والأجـراء

  الاجتمـــاعي
 
 
  
 
  
  
  
  
 

  اقـر مجـلس النـواب،
 وينشـر رئيـس الجمهـوريـة القـانـون التـالي

  :نصـه 
 

 :المادة الأولى 
 

ولا تخضـع لضـريبة  ـر مـن لواحـق الأجـرلا تعتب
العينيـة مـن مـأكل ومـلبس  ماتـالدخـل، التقدي

أصحـاب العمـل لكـل مـن  التـي يمـكن أن يؤمنهـا
إلـي الصنـدوق الـوطني  أجـرائهـم المنتسبيــن

ولا تعتبـر مـن عنـاصـر  للضمـان الاجتمـاعي
لاشتـراكـات الصنــدوق  الكســب الخــاضـع

من الأعبــاء القـابلـة  المــذكور، كمـا تعتبــر
وذلــك ضمــن الشـروط  للتنــزيل مـن الأربـاح

  .القـانون المحـددة فــي هــذا
 
 

 :المادة الثـانية 
 

واصحــاب العمــل من  يستفــــيد الأجراء
في المــادة الأولى ضمــن  التقديمــات المذكـورة
   :التالــية حــدود المبــــالغ

   
  خمسـة آلاف ليـرة لبنـانيـة لكـل أجيـر، ولكـل-

 يـوم عمـل فعلـي، علـى شكـل وجبــة طعـام أو



grocery shops. 
- The minimum monthly pay in force at the time 
as yearly allowance for uniform to be used on 
duty. 
 
 
 
 
Article 3 : 
 
Any substitution of meal voucher or meal 
allowance or clothing allowance for the 
counterpart in cash should lead by full right to 
considering such return as a supplement on pay, 
subject to taxation on revenue and accounted for 
in subscriptions due to Social Security Fund. 
 
 
Article 4 : 
 
Institutions wishing to issue meal vouchers shall 
have to obtain prior license of the Ministers of 
Finance and Labor. 
 
 
Article 5 : 
 
Details of application of statutes of present law 
shall be specified in a legislative decree, taken by 
the council of ministers, upon recommendation of 
both ministers of Finance and Labor. 
 
 
Article 6 : 
 
This law shall take effect immediately upon its 
publication in the Official gazette. 
 
 
Baabda, Oct. 26, 1999. 
Signed : Emile Lahoud 
 
 
Signed : Salim El Hoss 
Prime Minister  

 قسيمـة طعـام، تستعمــل في المطــاعم أو فــي
  .متـاجـر المـواد الغـذائيـة

  الحـد الأدنــى الــرسمي للأجر الشهـري،-
يستخدم  المعمول به فـي كـل حين، كبدل ملبس سنــوي

  .في إطار العمـل
 
  
  

 :المادة الثـالثة 
 

الطعــام أو الإعـانــة  إن استبـدال قسيمـة
الملبـس ببــدل نقــدي،  الغــذائيـة أو قيمـة

اعتبــار هـذا البــدل مـن  إلـى" يــؤدي حكمـا
ويخضــع لضــريبـة  لــواحـق الأجــر،

اشتراكــات  الدخـــل ويــدخل فــي احتســاب
  .الاجتمــاعي صنــدوق الوطنــي للضمـــانال
 
  

 :المادة الرابعة 
 

ترغـب فـي إصدار قسـائم  علـى المؤسسـات، التـي
تستحصــل علـى إجازة  لـوجبـات الطعـام، أن
  .المـالية والعمـل  مسبقــة مـن وزيــري

  
  

 :المادة الخامسة 
 

دقـائـق تطبيــق أحكام هـذا  تحـدد عنـد الاقتضـاء
فـي مجلــس الـوزراء  ـانـون بمـرسـوم يتخـذالق

  .الماليــة والعمــل بنـاء علـى اقتـراح وزيـري
  
  

 :المادة السادسة 
 

نشره في الجـريدة  يعمـل بهـذا القـــانون فـــور
  . الرسمية 

  
  

  ١٩٩٩ تشـرين الأول  ٢٦  بعبـدا فـي
   اميل لحـود: الإمضاء 

  
 سليم الحــص: الإمضاء 

 س الوزراء رئيس مجل

 


